
Curso EsColar 2024 - 2025 sChool TErm



Estimados padres/madres/tutores/as:

Bienvenidos al curso escolar 2024-2025 del Colegio 
Alborán. Esta guía pretende ser una respuesta a la 
información que ustedes necesitan sobre el día a 
día en nuestro centro. Consideramos importante 
resolver las preguntas y dudas que puedan surgir 
en relación a los diferentes aspectos de nuestro 
programa educativo.

Atentamente
                                                                            

El Equipo Directivo
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Guia Escolar •  Handbook

Dear parents:

Welcome to the 2024-2025 school year at Alborán 
School. This handbook aims to be an answer to the 
information you require about daily life at school. 
We consider it important to resolve any questions 
and doubts that might arise concerning different 
aspects of our educational program.

Yours sincerely
                                                                    

The Management Team 



Calendario del Curso Escolar

Adjuntamos el calendario oficial de la Consejería de 

Educación de la Delegación Provincial de Málaga.

School Year Calendar

We enclose the official calendar of the Ministry of 
Education of the Provincial Delegation of Malaga.

Calendario Escolar •  School  Calendar
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Horario Escolar •  School  T imetable

Horario Escolar 

El horario lectivo del 10 al 30 de septiembre y todo 
el mes de junio será: 

School Timetable

The school timetable from 10th to 30th September and 
June will be: 

Infantil, Primaria y Secundaria
Preschool, Primary & Secondary Bachillerato

Lunes - Jueves
Monday - Thursday 09:30 - 17:00 

08:30 h - 15:30
Viernes
Friday 09:30 - 15:30 

Infantil, Primaria y Secundaria
Preschool, Primary & Secondary Bachillerato

09:30 - 15:30 08:30 - 15:30

No obstante, para poder agilizar y hacer una salida 
más cómoda para todos,  el horario de  salida del 
centro será: 
 
Puerta 2:  Educ. Infantil 14.50 horas
Puerta 1:  1º/2º EPO 14.50 horas
Puerta 3 y 4:  Coches - 3º EPO a Bachiller. 15.10 horas 
Puerta 4:  Autobuses 15.30 horas 

A partir del día 1 de octubre, se implantará el horario 
de invierno:

However, in order to speed up and make departure 
more comfortable for everyone, the timetable for 
leaving the center will be as follows:

Door 2:  Preschool  14.50 hours
Door 1:  1º/2º Primary 14.50 hours
Doors 3 y 4:  Cars - 3rd Primary to Bachiller. 15.10 hours 
Door 4:  Buses 15.30 hours 

From 1st October, the winter timetable will be 
applied:



Uniforme Escolar •  School  Uniform

Uniforme Invierno • Winter Uniform

Chicos / Boys Chicas / Girls Educación Física / P.E. Uniform

Pantalón gris
Grey trousers

Falda o pantalón gris
Grey skirt or trousers

Chándal verde con escudo
Green tracksuit with school badge

Polo blanco con escudo
White polo with school badge

Polo blanco con escudo
White polo with school badge

Camiseta blanca con escudo
White T-shirt with school badge

Jersey rojo con escudo
Red sweater with school badge

Jersey rojo con escudo
Red sweater with school badge

Calcetines azules o rojos
Blue or red socks

Calcetines rojos
Red socks

Calcetines Blancos
White socks

Chaquetón o chaleco azul marino
Navy waxed Coat or vest

Chaquetón o chaleco azul marino 
Navy waxed Coat or vest

Zapatos negros
Black shoes

Zapatos negros
Black shoes

Zapatillas de deporte
Trainers

Uniforme Verano • Summer Uniform

Chicos / Boys Chicas / Girls Educación Física / P.E. 

Pantalón gris
Grey trousers

Falda o pantalón gris
Grey skirt or trousers

Pantalón corto verde (chándal) 
con escudo

Green shorts with a school badge

Polo blanco con escudo
White polo with school badge

Polo blanco con escudo
White polo with school badge

Camiseta blanca con escudo
White T-shirt with school badge

Calcetines azules o rojos
Blue or red socks

Calcetines rojos
Red socks

Calcetines Blancos
White socks

Zapatos negros
Black shoes

Zapatos negros
Black shoes

Zapatillas de deporte
Trainers
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Libros

Con la intención de facilitar a las familias la 
adquisición de los libros de texto y de lectura 
que necesitará el alumnado en el próximo año 
académico 2024–2025, el Colegio facilitará a los 
alumnos y alumnas, cuyos padres o tutores así 
lo deseen, dicho material durante los primeros 
días del curso.
 
El importe correspondiente será el indicado por 
cada una de las editoriales y, para su comodidad, 
será abonado durante el mes de noviembre, 
sin intereses y sin ningún tipo de cargo adicional.

IMPORTANTE: 
La columna “FORMATO” indica si el libro debe 
adquirirse de forma física (papel) o en formato 
digital.

El centro exige y suministra solo el formato que 
se indica en esa columna. 

Si, adicionalmente, desea adquirir en papel 
un libro marcado como digital, puede hacerlo 
en las tiendas o negocios habituales, pero les 
recomendamos que consulten si la editorial 
regala la licencia digital en esos casos, ya que 
suele ocurrir y podría ahorrarse la compra de la 
licencia digital correspondiente.

Los libros marcados con un SÍ en la columna 
“COMPRA EXCLUSIVA EN EL CENTRO” solo 
podrán ser adquiridos en el centro, debido a las 
condiciones establecidas por la editorial.

Libros •  Books

Books

In order to make things easier for parents, the 
school offers parents the opportunity to buy text 
books from the school. The corresponding amount 
will be indicated by each of the publishers and, for 
your convenience, will be paid during the month 
of November without interest or any additional 
charges.

IMPORTANT: 
The column “FORMAT” indicates whether the book 
is to be purchased in physical (paper) or digital 
format. The centre requires and supplies only the 
format indicated in this column. If, in addition, you 
wish to purchase a book marked as digital on paper, 
you can do so in the usual shops or shops, but we 
recommend that you check whether the publisher 
gives away the digital licence in such cases, as this 
is often the case and could save you the purchase of 
the corresponding digital licence.

Books marked with a YES in the column “BUY 
EXCLUSIVELY AT THE CENTRE” can only be purchased 
at the centre, due to the conditions established by 
the publisher.

Puede consultar la lista completa de libros en el 
siguiente enlace:

You can check the list of books at the following link: 

http://colegioalboran.es/relacion-de-libros/



Programa de Viajes y Excursiones 
Curso Académico 2024-2025

Otra de las características diferenciales de 
nuestro colegio es la oferta de excursiones y 
viajes culturales.

El programa de actividades fuera del centro 
pretende que nuestro alumnado complemente 
su formación académica a través de visitas 
a diferentes ámbitos: patrimonio cultural 
más cercano, nacional y principales capitales 
europeas.

Program of Trips and Excursions 
Academic Year 2024-2025

One of the characteristics that best identifies our 
school is the range of excursions and cultural trips 
that we take the children on. 

The program of activities outside school is geared 
towards supplementing the academic studies with 
visits to the cultural heritage, not only locally but 
nationally, and European.

Materia l  Escolar •  School  Suppl ies
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Material Escolar

Al alumnado matriculado desde 4º Educación 
Infantil hasta 2º Educación Primaria, ambos 
inclusive, se le proporcionará todo el 
material escolar fungible por un importe 90€ 
trimestrales.

School Supplies

Pupils from Infant Education to 2º Primary 
Education will be provided with the school 
materials that they will need for the school year. 
Parents will be charged   90€ per term.
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Normas Básicas •  School  Rules

HORARIO

Les comunicamos que todo tipo de información, 
notas, mensajes o modificaciones que tengan que 
transmitir por medio de la Secretaría del Centro 
a sus hijos e hijas durante la jornada escolar, 
tienen que ser realizados antes de las 16:00 horas. 
Posteriormente a esa hora solo se transmitirán los 
casos excepcionales.

Les rogamos, por el beneficio de todos, no nos 
soliciten ningún cambio a última hora, con el 
fin de evitar malos entendidos o errores a la 
hora de salida del Centro.

Por último, nos gustaría pedirles la máxima 
puntualidad posible, tanto a la hora de salida 
como de entrada del Colegio. Deben evitar 
recoger a los alumnos y alumnas antes de la hora 
de salida. Para circunstancias personales se tratará 
con la Dirección del Centro.

Igualmente, les recordamos que para que el 
Centro permita cualquier modificación en la hora 
de salida, número de rutas, parada y uniformidad, 
será obligatoria la presentación previa por escrito 
de la solicitud al tutor o tutora. 

No se permitirá, salvo en casos excepcionales, la 
salida del Centro con autorización telefónica. 

La aceptación, por parte del Centro, de la 
modificación de las rutas y/o paradas estará sujeta 
a su disponibilidad.

COMEdOR

El alumnado con alergias, intolerancias o 
dietas especiales deberán presentar un 
certificado médico, no será necesario por 
motivos religiosos o culturales.

Normas Básicas

En todo momento se requerirá al alumnado el 
cumplimiento estricto de las normas de régimen 
interno del Centro.

UNIfORME EsCOlAR

Todo el alumnado del Colegio Alborán deberá venir 
correctamente uniformado, con la excepción 
de 2º de Bachillerato, que están exentos de usar 
uniforme.

El alumnado de Educación Infantil puede llevar el 
uniforme de Educación Física durante los meses de 
septiembre y junio. Dicho alumnado debe llevar 
un babero de cuadritos verdes para la comida.

Les sugerimos que escriban claramente el nombre 
de su hijo o hija en las etiquetas de las prendas. 
No podemos hacernos responsables de aquella 
ropa que no esté marcada.

El alumnado que necesite calzado especial, que 
no se ajuste al del uniforme, deberá presentar el 
certificado médico correspondiente.  

El chaquetón del colegio será de uso obligatorio 
cuando las temperaturas así lo requieran, y no se 
admitirá ningún otro tipo.  

Las prendas del uniforme solo podrán ser 
adquiridas en el centro comercial Costa 
Marbella - Corte Inglés de Puerto Banús.



MóvIlEs

No se autoriza al alumnado la tenencia y el uso 
de teléfonos móviles y/o dispositivos electrónicos 
de ocio en las dependencias del Colegio. En 
caso de infringirse esta norma, el teléfono o 
dispositivo electrónico será retirado y entregado 
personalmente a los padres, madres y/o tutores 
legales. 

Si necesita ponerse en contacto con su hijo o hija, 
les rogamos lo hagan a través de la Secretaría del 
Centro.

AUTObús

Los horarios y paradas son provisionales y 
están sujetas a posibles modificaciones. En 
caso de producirse algún cambio, les será 
comunicado durante el mes de septiembre.

Se recomienda que el alumnado matriculado 
desde Educación Infantil hasta 2º de Primaria 
(ambos inclusive) lleve en una tarjeta de forma 
visible anotados los siguientes datos: curso, 
nombre del alumno/a, nombre del padre/madre/
tutor, teléfono, número de ruta y nombre de la 
parada. Al menos durante el mes de septiembre.

Tanto los estudiantes que usan el servicio de 
transporte como sus padres o responsables han 
de ser puntuales en su llegada a la parada en el 
viaje de ida al Colegio y en el regreso de este.

El autobús no podrá esperar a cada alumno ni 
a sus padres o representantes, en ningún caso, 
pues un minuto de espera por cada alumno 
puede suponer un retraso mínimo de cuarenta o 
cincuenta minutos en el recorrido.

Al bajar del autobús, todo el alumnado hasta 6º 
de Educación Primaria, salvo autorización expresa 
y por escrito, debe ser recogido por sus padres o 
un adulto responsable. 

En caso de que no se encuentre esta persona 
adulta en la parada, el alumno/a se quedará con el 
monitor responsable de la ruta después de que el 
autobús haya completado su recorrido.

Los autobuses se contratan a principios de curso 
de acuerdo con el número de estudiantes que lo ha 
solicitado. Rogamos se abstengan de solicitarnos 
cambios de rutas para días determinados.  En caso 
de que dicho cambio sea estrictamente necesario, 
deberán solicitarlo por escrito y con suficiente 
antelación para ser aprobado en reunión por el 
equipo directivo.

Puede consultar con detalle rutas, paradas y 
horarios en el siguiente enlace.

http://colegioalboran.es/transporte-escolar/

El hecho de estar matriculado oficialmente 
en el Centro implica la aceptación explícita 
de las normas de disciplina, establecidas para 
alcanzar una convivencia sana que posibilite 
el desarrollo de una educación de calidad. En 
este sentido solicitamos encarecidamente su 
colaboración.

Normas Básicas •  School  Rules
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Normas Básicas •  School  Rules

To avoid any misunderstandings or errors with 
departures, we request that you do not ask for any 
changes as we cannot guarantee that the change 
will be made.

We also remind you that the school does not allow 
any change in departures time, uniform, bus route 
or bus stop.  Early departure from the school must 
be requested in writing, and only in exceptional 
circumstances will we accept a phone call.

Finally, we would like to ask that you exercise the 
utmost punctuality both on arrival and departure 
times. Please avoid picking up pupils before their 
time, and if for any reason you do have to take 
your child out earlier, the Directors will have to give 
permission.

sCHOOl CANTEEN

If your child has any allergies, intolerance or 
special diet requirements we need a medical 
report, unless it is for religious reasons.

MObIlEs PHONEs

Students cannot have mobile phones or any 
other electronic device on school premises. Any 
infringement will result in the confiscation of 
the appliance and will be given to the parent or 
guardian after a specific time. If, for any reason, you 
need to contact your child please do so through the 
secretary’s office.

School Rules

In all cases, students will be required to show 
appropriate behaviour and to follow the rules of the 
Centre’s internal procedures strictly.

OffICIAl UNIfORM

All pupils must come dressed in the correct uniform, 
2º Bachillerato do not have to wear uniform. 

During the months of September and June, children 
in Infants can wear their P.E. uniform every day. 
Infants must wear a green checked aprom for lunch 
everyday.

We recommend that all items of clothing are 
clearly marked with the child´s name. We do not 
take responsibility for any unmarked uniforms or 
equipment.

Children who cannot wear school shoes, and 
need to wear special ones need to have a medical 
certificate.

There is a jacket that is compulsory, not admitting 
any other type, and can be purchased exclusively 
in the Uniform Department at Costa Marbella -  El 
Corte Inglés de Puerto Banús.
 
sCHOOl TIMETAblE 

All information and messages, or any modifications 
that involve your child must be given to the 
secretary´s office before 16.00. Thereafter we will 
only be able to pass on urgent messages.



Normas Básicas •  School  Rules
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ITINERARIEs, sTOPs & bUs ROUTEs TIMETAblEs

The timetable and stops are provisional and 
may change according to demand.

Students enrolled from Preschool to 2nd Primary 
Education, both inclusive, must note the following 
information: course, student’s name, parents´ 
name, telephone number, route number and name 
of the bus stop. It is recommended that, during the 
first month, they carry the card in a visible place. 
The coaches have to adhere to a strict time-table 
therefore they cannot wait for anyone who is late. 
                                      
Both students and their parents are required to wait 
for the bus on departure and arrival. The bus cannot 
wait for anyone, as each delay is accumulative and 
a one minute delay for each student can develop to 
a minimum delay of 40-50 minutes.

Buses are hired at the beginning of the term 
according to the number of students who have 
requested this service. Please refrain from asking 
for any changes as this will only be allowed if 
absolutely necessary. Any change must be applied 
for in writing and sufficiently in advance so that it 
can be approved by the team of Directors.

All students up to 6th primary must be picked up 
by a parent or an authorized adult, unless we have 
written authorization to the contrary. If no-one is 
waiting at the bus stop, the student will stay on the 
bus with the monitor until the end of the journey.

You can check the details of the routes, stops 
and schedules at the following link:

http://colegioalboran.es/transporte-escolar/ 

The fact that your child is enrolled in the 
school implies the explicit acceptance of the 
Rules and Regulations established to achieve 
the harmonious atmosphere that we strive for. 
We appreciate your cooperation in adhering 
to them, thus enabling the development of a 
quality education.
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Programación, Robótica y Diseño 3D

“Aprendemos haciendo y reflexionando sobre lo 
que hemos hecho” (John Dewey).

En el Colegio Alborán llevamos a cabo un 
proyecto interdisciplinar y curricular en todas 
las etapas educativas (desde Educación Infantil 
hasta Bachillerato).
 
Se trata de la materia de Programación, Robótica 
y Diseño 3D. Así, queda como principal objetivo 
de la educación crear personas capaces de 
hacer cosas nuevas y no simplemente el hecho 
de repetir lo que otras generaciones ya han 
realizado.

El uso de estas herramientas y metodologías 
pedagógicas permite potenciar competencias 
y habilidades personales de nuestro alumnado, 
desarrollando de forma efectiva aspectos como 
la creatividad, el análisis crítico de información, el 
pensamiento lógico y secuencial, la innovación 
y la iniciativa, el desarrollo de las habilidades 
del pensamiento y la resolución de problemas/
retos. Asimismo, conlleva superar la frustración 
causada por errar y aprender a sobreponerse e 
insistir hasta conseguir los objetivos, fomenta el 
trabajo en equipo, la comunicación y, por último, 
el trato de forma transversal de valores positivos 
para el alumnado; entre otros: la solidaridad, la 
confianza en uno mismo y en los demás.

Las prácticas se llevan a cabo mediante 
retos y juegos que los estudiantes deberán ir 
resolviendo de manera divertida y motivadora, 
incrementando así su autosuficiencia, autonomía 
y el óptimo desarrollo de su propio talento.

Programming, Robotics and 3D Design

“We learn by doing and by reflecting on what we 
have done” (John Dewey).

At Alborán School we carry out an interdisciplinary 
and curricular project in all educational stages 
(from Infant Education to Baccalaureate).
 This is the subject of Programming, Robotics and 
3D Design. Thus, the main objective of education is 
to create people capable of doing new things and 
not simply repeating what other generations have 
already done.

The use of these pedagogical tools and 
methodologies allows us to enhance our students’ 
personal skills and abilities, effectively developing 
aspects such as creativity, critical analysis of 
information, logical and sequential thinking, 
innovation and initiative, the development of 
thinking skills and problem/challenge solving. It 
also involves overcoming the frustration caused 
by making mistakes and learning to overcome and 
persevere until objectives are achieved, encourages 
teamwork, communication and, finally, the 
transversal treatment of positive values for 
students; among others: solidarity, self-confidence 
and trust in oneself and in others.

The practices are carried out through challenges 
and games that the students must solve in a 
fun and motivating way, thus increasing their 
self-sufficiency, autonomy and the optimal 
development of their own talent.

Proyectos •  Projects



Proyecto Bilingüe

Siguiendo la Orden del 13 de marzo de 2012 por 
la que se concede la autorización administrativa 
de enseñanza bilingüe español/inglés al Centro 
Docente Privado Alborán, en este curso 2024/25 
continuamos con la implantación oficial del 
proyecto. 

El compromiso que hemos adquirido es reforzar 
y ampliar determinados aspectos de la vida 
educativa lingüística del centro, del currículo 
y del entorno escolar, con la potenciación de 
la enseñanza en Lengua inglesa en Educación 
Infantil y en las áreas de Conocimiento del Medio 
Natural, Social  y Cultural , Educación Artística y 
Educación Física en Primaria.

Este proyecto llevado a cabo en las mencionadas 
etapas, tiene continuidad en los cursos de la etapa 
de Educación Secundaria. 

Además de las horas propias del currículo de la 
materia inglés en grupos reducidos, se imparten 
las áreas de Ciencias sociales y Ciencias Naturales 
en lengua inglesa y castellana, gracias a la 
coordinación entre dichos Departamentos y el 
Departamento de Inglés. 

Del mismo modo, se está trabajando en lengua 
inglesa en materias como Educación Física y Música.

Nuestro programa se asienta sobre tres pilares 
fundamentales:

•  Incremento cualitativo y cuantitativo de la  
 enseñanza de la Lengua inglesa.
•  Formación específica del profesorado.
• Realización de una evaluación  
 externa  del alumnado y los demás miembros  
 de la comunidad educativa del centro a través 
 de las pruebas de Cambridge ESOL.

Todo nuestro alumnado desde 2º de EPO hasta 2º 
de Bachillerato tiene la posibilidad de presentarse 
a los distintos niveles de las pruebas de la 
Universidad de Cambridge, con el claro objetivo 
de acreditar un nivel B2 (FCE) o C1 (Advanced) al 
finalizar sus estudios en nuestro centro.

Bilingual Project

Following the Order of 13 March 2012 granting 
administrative authorisation for bilingual Spanish/
English teaching to the Alborán Private Teaching 
Centre, in this academic year 2024/25 we are continuing 
with the official implementation of the project. 

The commitment we have made is to reinforce and 
expand certain aspects of the linguistic educational 
life of the centre, the curriculum and the school 
environment, with the promotion of English 
language teaching in Infant Education and in the 
areas of Natural, Social and Cultural Knowledge, 
Artistic Education and Physical Education in Primary.

This project, carried out in the aforementioned stages, 
is continued in the Secondary Education stage. 

In addition to the hours of the English curriculum 
in small groups, the areas of Social Sciences 
and Natural Sciences are taught in English and 
Spanish, thanks to the coordination between these 
Departments and the English Department. 

Similarly, work is being done in English in subjects 
such as Physical Education and Music.

Our programme is based on three fundamental pillars:

•  Qualitative and quantitative increase in English  
 Language teaching.

•  Specific training for teachers.

•  External assessment of pupils and other 
 members of the school’s educational community 
 through the Cambridge ESOL tests.

Proyectos •  Projects
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All our students from 2nd EPO to 2nd Bachillerato 
have the possibility of taking the different levels of 
the University of Cambridge exams, with the clear 
objective of accrediting a B2 (FCE) or C1 (Advanced) 
level at the end of their studies at our school.

Método PHoNICS
Educación Infantil y 1er Ciclo Primaria

Nuestro colegio lleva a cabo un método de lectura 
y escritura en Lengua inglesa para el alumnado en 
Educación Infantil, cuya implantación continúa de 
manera natural en el primer ciclo de Educación 
Primaria, como parte del proyecto bilingüe que 
utiliza los sonidos de una forma multisensorial, 
divertida y ciertamente atractiva para leer y 
escribir usando los sonidos de las letras.

El método Phonics es un programa diseñado para 
enseñar a niños y niñas a leer y escribir. 

Los menores aprenden los 42 sonidos de las letras 
de la Lengua inglesa, más que el alfabeto. Después 
pasan por las etapas de las palabras combinadas 
y segmentadas para desarrollar las destrezas de la 
lectura y la escritura.

El método refleja las diferentes velocidades en la que 
los niños y niñas aprenden a leer y escribir, enseña los 
sonidos y las técnicas de lectura y, al mismo tiempo, 
mejora las destrezas de lectoescritura rápidamente.

“Method PHoNICS” 
Preschool and first Cycle of Primary Education

Our school is carrying out a new method of reading 
and writing in English language for children in 
preschool (aged 4–6), the implementation will 
continue naturally in the first stage of primary, as 
part of Bilingual Project that uses the “synthetic 
phonics” in a multisensory way, funny and certainly 
attractive to read and write using the letter sounds.

Method Phonics is a program designed to teach 
children to read and write. 

Children learn the 42 letter sounds of the English 
language, rather than the alphabet. They are 
then taken through the stages of blending and 
segmenting words to develop reading and writing 
skills.

The Phonics program is being implemented into 
the early classrooms to learn to read and write the 
letter sounds.
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Certificación MICRoSofT

Este curso 2024/2025 seguimos siendo miembros 
del Programa Microsoft Imagine Academy, lo que 
nos permite llevar a cabo en nuestro colegio 
los exámenes de certificación oficial MOS de 
Microsoft al alumnado que así lo desee.

La certificación MOS de Microsoft reconoce 
mundialmente las avanzadas capacidades 
del titular en el uso de la suite ofimática por 
excelencia, Microsoft Office, formada por las 
aplicaciones como Word o Excel, por citar las más 
utilizadas.
 
Integrado en el currículo de diferentes asignaturas 
de ESO, el alumnado adquirirá los fundamentos 
que les permitirá superar los exámenes de 
certificación.

Debido a que el Colegio Alborán es centro 
examinador oficial, los familiares de nuestro 
alumnado interesados en realizar las pruebas de 
Microsoft o Cambridge, también pueden llevarla 
a cabo en las instalaciones de nuestro centro. 

(Más información a través de Secretaría).

MICRoSofT Certification

This academic year 2024/2025 we continue to 
be members of the Microsoft Imagine Academy 
Programme, which allows us to carry out the 
official Microsoft MOS certification exams in our 
school for those students who wish to do so.

The Microsoft MOS certification recognises 
worldwide the advanced skills of the holder in the 
use of the office suite par excellence, Microsoft 
Office, made up of applications such as Word or 
Excel, to name the most widely used.

Integrated into the curriculum of different subjects 
of ESO, students will acquire the fundamentals that 
will allow them to pass the certification exams.

As Colegio Alborán is an official examination 
centre, the families of our pupils interested in 
taking the Microsoft or Cambridge exams can also 
take them at our school. 

(More information from the Secretary’s Office).

Cálculo Mental ( Ábaco)

Tras la grata experiencia de años anteriores, 
durante el cuTras la grata experiencia de años 
anteriores, durante el curso 2024/25 seguiremos 
desarrollando el programa de Cálculo Mental, 
que ayuda de manera eficaz a que nuestro 
alumnado tenga la posibilidad de desarrollar 
todo su potencial intelectual.

Haciendo uso del Ábaco, los estudiantes mejoran 
el pensamiento creativo, la concentración, la 
atención, la capacidad de abstracción y el cálculo, 
factores que atajan desde la raíz los principales 
problemas con los que nos encontramos hoy en 
día en el aula.

El programa tiene una repercusión rápida y 
espectacular en el área de las Matemáticas; pero 
no es solo un programa destinado a ejercitar 
el cálculo, sino a desarrollar las capacidades 
intelectuales de los menores.

En nuestro afán por innovar en materia educativa, el 
Colegio Alborán se presenta como centro pionero 
en la provincia de Málaga para ofertar este método 
basado en unos procedimientos en los que se 
emplean unos recursos didácticos particulares, 
innovadores y de gran eficacia, centrados en 
mejorar el proceso de enseñanza-aprendizaje.
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Es un programa integrado en el currículo y 
enfocado a estudiantes de edades comprendidas 
entre los 5 y los 10 años, intervalo en el que está 
demostrado que el desarrollo intelectual del 
alumnado se encuentra en su máximo potencial. 
La secuencia de implantación en este año se 
aplicará a los cursos comprendidos entre 6º 
Educación Infantil y 4 º de Educación Primaria.

Estamos convencidos de que, con su apoyo y 
complicidad, el proyecto llegará a buen puerto, 
entendiendo que no existe otra meta más 
ambiciosa que la mejora en el desarrollo integral 
de sus hijos e hijas.

Mental Arithmetic (Abacus)

Following the positive experience of previous years, 
during the academic year 2024/25 we will continue 
to develop the Mental Arithmetic programme, 
which effectively helps our students to develop 
their full intellectual potential.

By using the Abacus, students improve their creative 
thinking, concentration, attention, abstraction 
and calculation skills, factors that tackle at the root 
the main problems we encounter in the classroom 
today.

The programme has a rapid and spectacular 
impact in the area of Mathematics; but it is not 
only a programme aimed at exercising calculation, 
but also at developing the intellectual capacities 
of children.

In our desire to innovate in the field of education, 
Colegio Alborán is a pioneering center in the 
province of Malaga to offer this method based on 
procedures in which special, innovative and highly 
effective didactic resources are used, focused on 
improving the teaching-learning process.

It is a programme integrated into the curriculum 
and focused on children between the ages of 
5 and 10, an age range in which it has been 
demonstrated that the intellectual development of 
pupils is at its maximum potential. The sequence 
of implementation this year will be applied to the 
5th Preschool  to 4th grades of Primary Education.

We are convinced that, with your support and 
complicity, the project will come to fruition, 
understanding that there is no other more 
ambitious goal than the improvement in the 
integral development of your children.
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Proyecto Alborán- Musicfun  

La Educación Musical está adquiriendo gran 
importancia en nuestra sociedad gracias a 
la toma de conciencia de su valor cultural y 
formativo. 

Es indudable que la música favorece el desarrollo 
integral del ser humano, ya que a través de ella 
se trabaja el desarrollo cognitivo, social, afectivo 
y motor.

Alborán-MusicFun! Es un proyecto de escuela de 
música adaptada a los intereses de las nuevas 
generaciones, articulando así una oferta que va 
desde Educación Infantil hasta Bachillerato y 
adultos.

Proponemos una oferta educativa donde el 
alumnado, según su edad, nivel y características, 
podrá cursar estudios de Música y Movimiento, 
Instrumentos, Lenguaje Musical, Armonía y 
diversas agrupaciones.

Nuestro enfoque de las clases se basa en una 
metodología grupal. Esta fomenta la motivación 
y el crecimiento, implicando un método 
de enseñanza basado en la interacción del 
profesorado con el alumnado y entre iguales. 
Se trabaja de una manera lúdica y divertida, 
buscando siempre la motivación del alumnado.

En MusicFun además de ofrecer las titulaciones 
propias de la escuela, preparamos a nuestro 
alumnado interesado para la obtención de la 
certificación oficial de los diferentes niveles de 
las dos escuelas más importantes de Reino Unido 
a nivel internacional: ABRSM y Rock School.

Alborán- Musicfun Project 

Musical Education is becoming very important 
in our society thanks to the awareness of its 
educational value. 

There is no doubt that music supports the integral 
development of the human being, because through 
it the cognitive, social, emotional and motor 
development is worked. 

Alborán-MusicFun! It is a music school project 
adapted to the interests of new generations, 
articulating an offer that ranges from Early 
Childhood Education to Bachillerato and parents.

We propose an educational offer where students, 
according to their age, level and characteristics, 
may study: Music and Movement, Instruments, 
Musical Language, Harmony and various groups.

Our approach to classes is based on a group 
methodology. This promotes motivation and 
growth, implying a teaching methodology based 
on the interaction of the teacher with the students 
and peers. It works in a playful and fun way looking 
for the motivation of students.

MusicFun offers its own qualifications from 
school and also prepares its students interested 
in obtaining official certification of the different 
levels of the two most important United Kingdom 
International schools: ABRSM (Associated Board 
of the Royal Schools of Music) and Rock School.
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